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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed to be used in the home and for other similar general applications.

MOUNT!

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately
qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting
diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. The
product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean
only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access.
Product may heat up to a higher temperature. Replacement of light source to be performed after the product cools
down: see pictures. Light sources with parameters provided in the manual must be used in the product. Product must
not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Supply voltage.

P2: Maximum power.

P3: Halogen light bulb.

P4: Base/holder.

P5: Product meets the requirements of EU directives.

P6: The product not suitable for covering with heat-insulating material.

P7: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P8: Class IIl. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage
(SELV) with no risk of creating higher than safe voltage.

P9: Use only indoors.

P10: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's
illuminating.

P11: Alight fixture in which self-shielded halogen light bulbs can be used. See: the same symbol should be applied
toa light bulb.

P12: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the
territory of the Customs Union.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P13: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment.
Products labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine.
These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of recycling/neu-
tralising. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can
also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the
same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country
must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material
and non-material damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA
reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Wohngebéuden und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person
durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter
Energleversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der
Inb: muss die aBe mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift
werden. Das Produkt kann an ein Elektrizititsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten
Energiestandards erfiillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und
trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir
ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Den Austausch der Leuchtquelle nach dem
Erkalten des Produkts durchfiihren: s. Zeichnungen. Im Produkt miissen Leuchtquellen verwendet werden, die den in
der Anleitung gegebenen Parameters entsprechen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem
ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.a.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Speisespannung.

P2: Maximale Leistung.

P3: Halogenleuchte.

P4: Lampensockel / Leuchte.

P5: Das Produkt erfilllt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

Pé: Das Produkt darf nicht mit warmedammendem Material bedeckt werden.

P7: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P8: Klasse III. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen
ungefahrlichen Spannung betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen
Spannung ausgeschlossen ist.

P9: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P10: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten
und Objekten haben muss.

P11: Leuchte, bei der man selbst abgeschirmte Halogenlampen verwenden kann, oder solche, die eine eigene
Abschirmung haben.

P12: Zertifikat iber Konformitdt der Produktionsqualitét mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der
Zollunion.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P13: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Geréte selektiv
u sammeln Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden.

Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der
Unschédlichbarmachung. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die
Verkéufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kannen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die
Zahl deralten die der neu gekauften nicht iibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer
Lander sind die rechtlichen Bestil desjeweiligen Landes an fen. Wir empfehlen, den Handler unseres
Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen,
Stromschldgen, physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schéden fiihren. Zusétzliche
Informationen zu den Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux SA haftet
nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehl| der vorliegenden Hinweise ieren. Die Firma
Kanlux SA behalt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedi lei einzufiihren - die aktuelle Version zum
Herunterladen auf www.kanlux.com.

DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a |'utilisation d'habitation et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre
éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre
éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Schéma de I'installation : voir les images. Avant la
premiére mise en marche il faut s‘assurer i le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Produit
peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement & l'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et
delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de
I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Faire changer la source de lumiére aprés avoir éteint le
produit : voir les images. Utiliser dans le produit les sources de lumiére aux caractéristiques indiquées dans le mode

g

demploi. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau,
humidité, vibrations etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1:Tension d'alimentation.

P2: Puissance maximale.

P3: Lampe & incandescence halogéne.

P4: Coulot / douille.

P5: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P6: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de thermoisolation.

P7: Protection contre les états solides dépassant 12 mm.

P8: 3éme classe.

Produit ot la protection contre la commotion électrique consiste & I'alimenter avec dela trés basse tension securisée
(SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P9: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.

P10: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et
les objets qu'il éclaire.

P11: Luminaire & lequel on peut utiliser les lampes a incandescence halogéne autoblindé ou possedant son écran.

P12: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de |'Union
douaniére.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P13: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les
produits marqués de cette facon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets
ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour l'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes
spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la neutralisation. Informations sur les points de
ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre
aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté
du méme type. Susdits principes concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas d‘autres pays appliquer les
dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans
le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, a
la commotion électrique, aux Iésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations
supplémentaires concémant les produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le site : www.kanlux.com

Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode
d'emploi. La société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications & I'instruction - la version actuelle peut
étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.

DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in abitazioni e per uso generale.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Lassemblaggio
deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con Ialimentazione
disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo
utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere
collegato ad una rete d‘alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire
esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il
libero accesso di aria. Il prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. La sostituzione della fonte luminosa deve
essere effettuata dopo il raffreddamento del prodotto. vedi illustrazioni. Utilizzare nel prodotto solo fonti di luce aventi
i parametri specificati nelle istruzioni. Non utilizzare il prodotto in luoghi con avverse condizioni ambientali, quali
sporco, polvere, acqua, umidit, vibrazioni, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1:Tensione di alimentazione.

P2: Potenza massima.

P3: Lampadina alogena.

P4: Base / alloggiamento.

P5: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P6: Al prodotto non € ammessa |'applicazione dei materiali termoisolanti.

P7: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P8: Classe |lI. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza
bassissima (SELV), senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P9: Utilizzare solo in ambienti interni.

P10: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (Ia sorgente luminosa) da luoghi
ed oggetti da illuminare.

P11: Apparecchio d'illuminazione in cui & possibile inserire lampadine alogene autoschermate o che abbiano una
copertura propria.

P12: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio
dell'Unione Doganale.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P13: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
| prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad
altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso
le autorita locali o i rivenditori di tali at . Leat usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso
di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole
di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche
in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux
sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com

Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall'inosservanza delle prescrizioni
contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SA si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale diistruzioni -
la versione attuale puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com.

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Wyréb przeznaczony do zastosowari mieszkaniowych i ogélnego przeznaczenia.
NTAZ

ZImiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz powinna wykonac
osoba posiadajaca odpowiednie ienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odfaczonym zasilaniu. Nalezy
zachowac szczegdIng ostroznos¢. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sig, co
do prawidtowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyrdb moze by¢ przyfaczony do sieci
zasilajacej, ktora spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyréb uzytkowac wewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywac chemicznych $rodkow czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep
powietrza. Wyrdb moze nagrzewac sie do podwyzszonej temperatury. Wymiane zrodfa Swiatta wykonac po
wystygieciu wyrobu: patrz ilustracje. W wyrobie nalezy stosowa Zrddta Swiatta o parametrach podanych w instrukji.
W)ll)robu nie uzytkowa¢ w miejscu w ktorym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢,
wibragje it

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie zasilajace.

P2: Moc maksymalna.

rowka halogenowa.

P4:Trzonek / oprawka.

P5: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P6: Wyrdb nie nadajacy sie do okrywania materiatem termoizolacyjnym.

P7: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.

P8: Klasa Ill. Wyrdb, w ktdrym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napigciem
bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania napie¢ wyzszych niz bezpieczne.

P9: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P10: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrodfa Swiatta) od miejsc i
obiektow oswietlanych.

P1{1: Oprawa oswietleniowa, w ktérej mozna stosowac zarowki halogenowe samoekranowane lub posiadajace wiasna
ostone.

P12: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakosc produkgji z zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej.
OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P13: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyrobow tak oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do zwyktych smieci razem z innymi odpadami.
Wyroby takie moga byc szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
szczegolnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja
wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze
zasady dotycz obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych panistw nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace
w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukgji moze doprowadzic np. do powstania pozaru poparzer, porazenia
pradem elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkod ialnych i kowe informacje na
temat produktéw marki Kanlux dostepne sq na: www.kanlux.com

Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecer niniejszej instrukcji. Firma
Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji - aktualna wersja do pobrania ze strony
www.kanlux.com.

URCENI / POUZITI

Vyrobek ur(eny pro pouZiti v bytech nebo k podobnému pouziti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny Pred zahdjenim montaze se seznam s navodem. Montaz by méla provadét oprévnéna
osoba. Veskeré cinnosti provadét pii vypnutém napdjeni. Je nutné dodrzet ostrazitost. Schéma montaze: viz ilustrace.
Pred prvnim pouzitim se ujistit, zda mechanické pripevnéni a elektrické pfipojeni jsou spréavné provedené. Vyrobek
miize byt pripojen k takové napdjeci siti, ktera splfiuje standardni jakostni normy podle predpisti.
FUNKCNIVLASTNOSTI

Vyrobek pouZivat uvnit mistnosti.

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA ~

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje napéti a a vystydne. Cistit vyhradné jemnymi a suchymi
tkaninami. Nepouzivat chemické Cistici prostredky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny piisun vzduchu. Vyrobek se nesmi

pirehidvat nad dopusténou teplotu. Vyménu svételného zdroje provést po vychladnuti vyrobku: vizilustrace. Ve vyrobku
pouzivat svételné zdroje s parametry uvedenymi v névodu. Vyjrobek nepouZivat na misté, kde vidgdnou nepfiznivé
podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace atp.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Napdjejici napéti.

P2: Maximalni vykon.

P3: Zérovka halogenova.

P4: Patice / objimka.

P5: Vyrobek splfiuje pozadavky nafizeni Evropské unie (EU).

P6: Vyrobek neni vhodné prikryvat termoizolacnim materidlem.

P7: Ochrana pred stalymi casticemi vétsimi nezli 12mm.

P8: Trida III. Vijrobek, v némz ochrana pred trazem elektrickym proudem spociva v napéjeni tohoto velmi nizkym
bezpecnym napétim (SELV) bez rizika vzniku napéti vyssich nezli bezpecnd.

P9: Poutzivat pouze uvnitf mistnosti.

P10: Symbol znamend minimalni vzdalenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych
objektu.

P11: Svételny kryt, v némz |ze pouzivat halogenové Zérovky s vlastnim krytem nebo samostatné. Viz: totéZ znaceni by
mélo byt na Zarovce.

P12: Prohlaseni o shodé potvrzujici kvalitu vyroby s pfijatymi standardami na tizemi celni unie.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotni prostfedi. Doporucujeme tidéni poobalovych odpadka.

P13: Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tiidéného opotfebovaného elektro zbozi. Takto oznacené vyrobky nelze
vyhazovat spolu s jingmi odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému
zdravi Skodlivé, musi byt zvIast zracovavany, utilisovany, niceny. linformace o mistech shéru takovych produkti
poskytuji mistni trady anebo prodejce tohoto zboZi. Spotiebované zbozi miize byt také predano prodejci, v pfipadé
nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vét$im neZli nové zbozi téhoz druhu. Vy3e uvedend pravidla se tykaji oblasti
Evropské unie. V jinych statek je nutno drzet se predpisi tam platnych. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s
distributorem daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

jiné hmotné i nehmotné skody. Dalsi informace o vyrobclch znacky KanIUXJsou dostupne na: www kanlux.com

Kanlux SA neodpovidé za skody vzniklé nasledkem nedodrzovani pokyni tohoto ndvodu. Firma Kanlux SA si vyhrazuje
pravo provadét v ndvodu zmény - aktudlni verze ke stazeni na: www.kanlux.com.

URCENIE / POUZITIE
Vyrobok urceny na bytové a vieobecné poufitie.
AZ

Technické zmeny sd vyhradené. Pred p k montéZi sa ot s nivodom. Montaz by mala vykonavat
patricne opravnena osoba. V3etky tikony vykondvajte pri vypnutom napajani. Zachovajte zvlastnu opatrnost. Schéma
montéze: pozri obrazky. Pred prvym pouZitim sa ubezpecte ohladne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického
prepojenia. Viyrobok sa moze zapojit do elektrickej siete, ktoré spliia pravne urcené kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na pouZitie vniitri miestnosti.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani po vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou.

Nepoutzivajte chemické Cistiace prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vijrobok sa moze
zahrievat do zvy3enej teploty. Vymenu zdroja svetla prevedte po vychladnuti vyrobku: pozri obrazky. Vo vyrobku
pouZivajte svetelné zdroje s parametrami uvedenymi v ndvode. Vyrobok nepouzivajte v mieste, kde si nevhodné
nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibracie apod.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Napdjacie napatie.

P2: Maximalny vykon.

P3: Halogénova ziarovka.

P4: Pitica / objimka.

P5: Vyrobok spliia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EV).

P6: Vyrobok sa nesmie pokryvat tepelno izolacnym materidlom.

P7: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou nad 12 mm.

P8: Trieda III. Vyrobok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickjm pridom spociva v napdjani ho velmi nizkym
bezpecnym napatim (SELV) bez nebezpecenstva vzniku napati vyssich nez bezpecné.

P9: Pouzivat iba v interieroch.

P10: Symbol znamena minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetlovanych miest a
objektov.

P11: Svietidlo, u ktorého mozno pouzivat halogénové ziarovky Standartné alebo s ochrannym krytom.

P12: Prehlésenie o zhode potvrdzujiice kvalitu vyroby s prijatymi Standardami na tizemi colnej tinie.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporicame triedenie obalového odpadu.

P13: Toto oznacenie | je na nutnost selektivneho zberu l j elektrickej a elektronickej techniky. Takto
oznacené vyrobky 2 nesmeju, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat ‘do obycajnych koSov spolus ostatnym odpadom. Tieto
vyrobky mozu byt skodlivé zivotnému prostrediu a ludskému zdraviu, vyzaduju Specidlnu formu spracovania / spatného
ziskavania / recyklingu / utilizécie. Informécie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné organy a predajci tohto
druhu techniky. Opotrebovand technika moze byt tiez vratena predajcovi, a to v pripade nakupu nového vyrobku v
mnozstve nie vacsiom ako nové kupovana technika rovnakého druhu. Tieto zasady sa tykajd tzemia Eurdpskej tnie. V
pripade inych krajln dodrzujte prévne regulacie platné v danej krajine. Odportica sa kontaktovat distribiitora nasho
vyrobku na danom tizemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vzniku poZiaru, opareniu, drazu elektrickym pridom,
telesnym trazom a dalsim hmotnym a nehmotnym Skoddm. Dodatocné informécie o vyrobkoch znacky Kanlux s
dostupné na: www.kanlux.com

Kanlux SA Nenesie zodpovednot za nasledky vyplyvajtice z nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux SA
si vyhradzuje pravo zavadzat do ndvodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.kanlux.com.

RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhasznalhato lakasokban és az altalanos rendeltetésii megvilagitashoz.

SZERELES

Miiszaki valtozés fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési Gtmutatot. A szerelést csak az erre jogosult személy
végezheti. A szerelés valamennyi Iépését kikapcsolt dram mellett kell végeznil A szerelés kiilonds dvatossagot igényel!
Telepitési leirds: ldsd: dbrak. Az elsd hasznélat el6tt ellendrizze a mechanikus rogzités és az elektromos dsszekotés
megfeleldsségét. A termék kapcsolhatd a jogszabalyban meghatarozott mindségi kavetelményeknek megfeleld
dramhalézathoz, B

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

A termék csak beltérben hasznalhaté.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartdst a lekapcsolt feszultsegnel a termék lehiilése utan kell végezni. Tisztitds kizérolag finom és szaraz
textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi tisztitdszerek hasznalata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad
eljutasata termékhez. Atermék felheviilhet magasabb hémérsékletre. AfenyforrastcsakatermekIehulese utan szabad
végezni: ldsd: dbrak. A ékE itdshan megadott | kkel a szabad

csak az
alkalmazni. A termék kedvezétlen - por, viz, para, rezgések stb. - kornyezetben,nem hasznélhatd.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Fesziiltségellatds.

P2: Maximalis teljesitmény.

P3: Halogén izz6.

P4: Fej / foglalat.

P5: A termék megfelel az Eurdpai Unios iranyelvek kovetelményeinek

P6: A termék nem takarhato le hdszigeteld anyaggal.

P7:Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilard testek ellen.

P8: IIl osztély. Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelem abban &ll, hogy a termék dramellétésa biztonsagi
torpefesziiltséggel torténik (SELV), biztonsdgi fesziiltségnél magasabb fesziiltség |étrejottének a kockdzata nélkiil.

P9: Csak beltéri hasznélatra.

P10: Ez a szimbdlum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforrés foglalata (a fényforrésai) és a
megildgitott helyek és objektumok kozott.

P11: Fényforrds foglalata, amelyben alkalmazhatd halogénizzo sajat emydvel vagy sajét véddburéval.

P12: A termék Vamunio teriiletén elismert anyok szerinti mindségét igazold Megfeleldségi Tandsitvany.
KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasagra és a komyezetre Javasolt a csomagola5| huIIadek szegregécioja.

P13: Ez a jel mutatja az elt ezés szelektiv gy(ijtésének a sziikségességét.
Igy megjeldlt termékek a birsag kiszabasanak a terhe alatt szokasos szemettaroloba nem dobhatok ki. IIyen termekek
karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi egészségre, a fe 1 4j / kezelés / hata

kiilonds formajat igénylik. Informéciok a gydijtohelyek k ahelyi 0l vagy az érintett |
forgalmazditél kaphatok. Az elhasznalodott berendezést az eladdja is kdteles dtvenni az (j ugyanilyen tipusd
berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd vasarlasa esetén. A fenti szabélyok az Eurdpai Unid teriiletén érvényesek.
Mas orszdg esetén az adott orszdg teriiletén hatalyos jogszabélyokat kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink
adott teriileten miikddd forgalmazojéval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen dtmutato figyelmen kiviil hagyasa a tiiz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kér
veszélyével jérhat. Tovabbi informécio a Kanlux termékeirdl a www.kanlux.com weboldalon kaphato

Kanlux SA nem vallal feleldsséget a jelen Gtmutato figyel kiviil b k az ért. A Kanlux SA
fenntartja az utasitds modositasanak jogat - az aktudlis verzi6 a www.kanlux.com oldalrd] tolthets le.

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat pentru casele si de uz general.

MONTAJUL N

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui sa
fie cu autoritatea competenta. Orice actiune face dupd oprirea alimentarii. Trebuie facuta atentia mare. Schematica
montajului: a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare, asigurati-va ca o conexiune buna de montare mecanice si
electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sa corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de
energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. Curata numai cu tesaturi
delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate
fi incalzit pana la temperaturile ridicate. Schimbarea sursei de lumina poate fi efectuat dupa racirea produsului: a se
vedea ilustratii. In produsul trebuie fi utilizat sursa de lumind specificata in instructiunea. Nu se utilizeaza produsul
intr-un locin cazul in care predomina conditiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibratii, etc.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1:Tensiunea de alimentare.

P2: Puterea maxima.

P3: Becul de halogen.

P4: Soclu / corpul.

P5: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P6: Produsul nu este potrivit pentru acoperirea cu material izolant.

P7: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12 mm.




P8: Clasa III. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigura foarte
scazutd (SELV), fara riscul de a da o tensiune mai mare decét in conditii de siguranta.
P9: Utilizati numai in interiorul.

P10: Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat ( sursa ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P11: Corpul de lumina, in care pot fi folosite becuri cu halogen protejate in sine sau cu auto-scut.

P12: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curdtenia si a mediului. Va recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

P13: Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice.

Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte

deseuri. Aceste produse pot fi daunétoare pentru mediul ambiant i sanatatea umand, necesita forme speciale de tratare /

valonﬁcare / reciclare / ellmlnave Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile locale sau
itor de astfel de echip [Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand

achizitioneaza un produs nou intr-o suma nu mai mare decét noi echipamente achizitionate in acelasi fel.

Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. In cazul altor tri ar trebui s se aplice reglementgrile legale in vigoare in

tara. Va recomandam sd contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.

COMENTARII/ SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni

fizice si alte daune materiale si nemateriale. Informatji suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la:

www.kanlux.com.

Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecintele care rezulta din nepastrarea recomandarilor din acest manual.

Compania Kanlux SA isi rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi

descarcata de pe pagina www.kanlux.com.

NPEAHA3HAYEHUE / U3NOJNI3BAHE

TpoAyKT NpefiHa3HaueH 3a G1UTOBM HYX AW 1 061LI0 NPpefHa3HaueHNe.

MOHTAX

TexHuueck npomeny 3anasenut. Mpean MOHTaX Aa ce npoyeteTe UHCTPYKUUATA. MoHTaX cniefiBa Aa e M3BBPLLEH OT
NLie NPUTEXaBalLo CbOTBETHU pa3pellienya. BcAKo AeiicTBYe Aa ce U3BBPLLBA NPU U3KNI0YEHO 3axpaHBaHe. TpAbsa fa
Ce npejnpyieeme cnewyyanim rpuxu. (xema Ha MOHTaX: BUX unyctpaium. Mpeau mbpsa ynotpe6a yepeTe ce, ye
MeXaHUUHOTO MOHTUPaHe W eneKTpudeckata Bpb3ka ca mpasunHu. [IpofyKTT Moxe [a 6bae BKMoYeH KbM
€JIeKTPUYeCKaTa Mpexa, KOATO 0TroBapA Ha CTaHAaPTH 3a KaYeCTBO Ha eHePrUATa Onpezierieny 0T 3aKOHOAATENCTBOTO.

OYHKUMOHAJTHU XAPAKTEPUCTUKU

[la ce u3non3Ba NpoayKTa BLTPE B NOMeLLeHNATA.

NPEMOPBKU 3A EKCINJIOATALIUA/KOHCEPBALINA

[la e KOHCepBYPa NP M3KMIYEHO 3aXpaHBaHe U LeJ OXMax/jaHe Ha NpoayKTa. [la ce NOUNCTBA CaMo C ZienvKaTHI i
Cyxit TbKaHW. [l He ce U3NON3BAT XUMUYECKN NOYMCTBALLY NpenapaTi. [la He ce 3akpuBa npogiykTa. fla ce ocurypu
B060zIeH 10CTBN 10 Bb3AyXa. [PoyKTBT MoXe Aa ce Harpee 10 MoBULIEHa TeMnepaTypa. CMAHaTa Ha M3TOUHUK Ha
(BET/VHATa /1 Ce 3BPLIBA (el OXNIaX/AaHe Ha MPOjyKTa: B WniocTpauyu. MpojyKTsT TpAGBa Aa ce M3Mon3Ba ¢
MI0COYeH B MHCTPYKLWATA M3TOUHIK Ha (BETNMHA. [la He e U3N0N3Ba NPOAYKTa Ha MACTO, KbETo Ma HebnaronpuatHi
aTMOCHepHM YCTIOBYA, KaTo pax, Boia, BRara, BUGpaLyi 1 ap.

OBACHEHUE HA U3MON3BAHUTE 3HALU 1 CUMBOJIN

P1: 3axpaHBatLio Hanpexenue.

P2: MakcumanHa MoLLHoCT.

P3: XanorenHa kpyLuka.

P4: Llokbn / MaTpoH.

P5: MponykTT € B ChoTBeTCTBYe C [IupekTuByTe Ha EBponeiickuat Chio3 (EC).

P6: MponykTbT He e 3 MOKF 4 p
P7: 3awura cpely TBbPAY Tena ronemu Hap 12 MM
P8: Knaca lll.

TpoayKT, B KOVTO 3aLLuTa cpeLLly TOKOB YAap e HeroBoTo 3axpaHBaHe C MHOr0 HIlcko 6e3onacko Hanpxenue (SELV) 6e3
pucka ot Ha 10-BUCOKO 6e3onacHoro.

P9: U3non3Baiite camo BLTPe B NoMeLLeHUATa.

P10: (MMBOTBT 03HauaBa MUHUMANHOTO PA3CTOAHUE Ha OCBETUTENHOTO TANO (HErOBUTe M3TOUHULY Ha CBETAUHA) OT
MecTa 1 0CBETABAHY NPeAMETH.

P11: OcBeTuTenHoTo TANO, B KOETO MOTaT Aa Ce U3MON3BAT XanoreHHU CaMOEKPAHH! KPYLUKW WM MpuUTeXxaBaly
cobcTBeHaTa Ci OXpaHa.

P12: (epTudwKaTbT 3a CHOTBETCTBME MOTBLPXKAABA KauecTBOTO Ha MPOAYKUWATa C ofo6peHuTe CTaHAapTU Ha
TeputopuATa Ha MuTHUYeckus Cbio3.

OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEA

Ma3u yncrorata i oKonHaTa cpefia. lpenopbyBame pasyenAHe Ha OTNAAbLUTE OT ONAKOBKHTe.

P13: ToBa noKa3sa TTa O | CbOMpaHe Ha 0TNAbLN OT eNeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe. Ha3HaueHu Mo To3u HauuH MPOAYKTW, MOA 3aniaxa oT roba He MoxeTe Ja U3XBbPNATe B Koda 3a
06uKHOBEH GOKNYK 3aeHO C Apyru oTnabL. Te3u NPoflyKTY MoraT a 6bAaT Bpe/HM 33 OKO/HATa CPe/ia U HYOBLIKOTO
3/ipaBe, Te Ce HyXAaAT 0T cnelnantu Gopmu Ha obpaboTka / / pexpane. 3a
VHOOpMALVA 3a MyHKTOBETe 3a CbOUpaHe / B3eMaHe NMpefoCTaBAT MecTHUTe BaCT Wik THProBUL Ha TakoBa
obopyaBate. /3ToltieHo 06opyBaHe Moxe CbiLjo Jja Gb/ie BbpHaTO Ha MpojiaBaya, pH 3aKynyBaHe Ha HOB NPOAYKT B
pa3vep He mo-ronAM OT HOBOTO 060pyABaHe, 3akymeHo B CbluuA BiA. Te3u MpaBuna ce OTHACAT 3a pailoHa Ha
Esponeiickua Cblo3. B cnyyail Ha Apyrn CTpaHu cnefiBa ja Ce NpunaraT 3akoHOBWTe pa3nopeaby B cuna B CTpaHara.
MpenopbuBame Bu Ja ce BbpXKeTe C HalwA AUCTPUOYTOP Ha NPOAYKTa BbB JlajieHa AbpaBa.
KOMEHTAPU/NPEANIOXEHNA

Hecna3BaHe Ha npenopbkuTe Ha Ta3u MHCTPYKLMA MOXe [ia AOBe/e Hanp. 10 Noxap, nonapee, enekTpuiecki ok,
U3MYECKN TPABMY 1 APYTY MaTePUanHK 1 Hematepuanki weti. JJombaHuTenHa MHopMaLa 3a NpoAYKTH Ha MapKaTa
Kanlux ca Ha pa3nonoxenue Ha: www.kanlux.com

Kanlux SA He HoCv 0TFOBOPHOCT 3a NOCIEACTBIATA NPOU3TUYALLY OT HeCNa3BaHe Ha NpenopbKUTe Ha Tasit MHCTPYKLNA.
Oupma Kanlux SA 3ana3Ba npaBoTo c1 3a BbBeX/aHe Ha POMEHI B MHCTPYKLVATA - aKTya/HaTa BepaiA e JOCTbNHa 3a
U3TernaHe B UHTEHeT caiita www.kanlux.com.

NPEAHA3HAYEHUE / NTPUMEHEHUE

V13penue npeHasHaueHo ANA XUNULLHO-6bITOBOTO 1 06LLiero ynoTpe6neHns.

YCTAHOBKA

TexHuueckne U3MeHeHUs 3acekpeyeHsl. I'Ipe;me, 4Yem MNpUCTynuTb K yCTaHOBKe, CneAyeT MO3HAKOMUTbCA C

VHCTpYKUYeid. V3penue fomkHO ML C COOTBETCTBYIOWMMI NpaBamu. Bcaueckue feiicTaua cnepyet

NPOBOATL MPY BbIKI0YeHHOM NuTaHn. Cneayet cobniofatb 0cobylo 0CTOPOKHOCTb. (xeMa MOHTaXa: CMOTPeTb

unmoctpauuio. Mepes nepsbiM - ynotpebneHvem W3jenus ClefyeT NPOBEPUTH MeXaHWyeckoe Kpennexe v

3MeKTPUYECKoe COeAMHeHue. M3genne MoXeT ObiTb NPUCORAMHEHO K MWTAlOWed CeTH, KOTOpas WCMONHsAeT

KauecTBeHHbIe CTaHJapTbl SHEPTYIH, YTBEPXKIeHHbIE PaBOM.

OYHKUMOHAJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

MB[JGHMG MPUMEHAETCA BHYTPU ﬂOMEU.leHI/IUI.

COBETbI MO 3KCNNYATALIUX / KOHCEPBALINA

X071 3a U3ieAUEM MU BbIKMIOYEHHOM NUTaHUY, TONbKO MOCNE TOr0, KaK U3ZieNe OCTbIHET. YNCTUTb MCKIoYUTeNbHO

AENNKATHBIMI U CYXUMI TKAHAMU. He NPUMEHATL XUMUYECKUX YNCTALLMX CPEACTB. HeZaKpblBaTb uspenve. 0Obecneuntb

BOGOHbII JOCTYN BO3AYXa. V3fieniie MOXeT HarpeBaThcA O NOBbILLIEHHO/ TemnepaTypbl. MCTOUHMK BeTa MOXHO

3aMeHUTb TOMbKO MoCie TOro, Kak U3Ziefe OCTBIHET: CMOTPeTb WNocTpauuio. Vcnonb3osath MCTOUHMK CBeTa ¢
B VHCTPYKLMM He npuMeHATb 13jjenie B MeCTax C HeBbIroJHbIMM YCTIOBUAMM OKDYKEHUA,

Hanp. Mbiib, BOa, BIIaXHOCTb, BUOPaLMM 1 T.1.

OBbACHEHWNA MPYMEHAEMbIX OBO3HAYEHUI U CUMBOJIOB

P1: HanpsxeHue nutanua.

P2: MakcumanbHas MOLHOCTb.

P3: Jlamnouka ranorexas.

P4: Llokonb / natpo.

P5: U3penvie Bbinonkaet Tpe6osakua lupekTusa Esponeiickoro Coto3a (EC).

P6: U3penvie HenpurogHo Ana npukp T Marey

P7: 3awuta 0T npoHNKHOBEHUA NpeaMeToB BeNMUNHOii Gonee 12 MM.

P8: Il Knacc. B JaHHOM U3AenUM 3alLuTa OT NOPaXeHNA NEKTPUYECKIM TOKOM 0CHOBAHA Ha MUTaHMM 0YeHb MarbiM

6Ge3onacHbimM HanpsxeHuem (SELV) 6e3 pucka BO3HUKHOBEHNA HaNPAXeHUA BbilLe, Yem Ge3onacHoe.

P9: MpumenATb TONbKO BHYTPY NOMeLLeHHI.

P10: CumBon 0603HayaeT MUHUMANbHOE PacCTOAHME Mex/ly CBeT! (ero uc BeTa) 1 o

06bekTom.

P11: (BeTMAbHUK, B KOOTPOM MOXHO UGl TanoreHHble e I wm CoBCTBEHHYI0

3aWuTy.

P12 (EpTM¢MKaT COOTBRTCTBAA, TOATBEPXKAAIOWMIA  COOTBETCTBUE KauecTBa MPOAYKUMM C YTBEPX/ACHHBIMU
(01032,

3AI.I.WITA OKPV)KAIOI.I.lEI/I CPEJ.'lbI

3aboTbech 0 yucToTe U cpene. P COPTUPOBKY 0TOPOCOB.

P13: JlanHoe T Ha T € 0 cbopa wci NeKTPUYECKNX 1

INEKTPOHUYECKIX NP obuxopa. P: TaKiM 06pasoM U3AEnUA Henb3A BbIKIAbIBATL C

06bIKHOBEHHbIM MyCOPOM, 32 4T0 TPO3UT WTPad. laHHbie 3AenMA MOTYT 6biITb ONackbl AnA OKpyXKalolLieii Cpeabl M AnA
3710poBbA Miofiell, OHW  TpebyloT (Gopmbl  nepepaboTku / BoCC a /
obe3BpexuBanma. MHdopmaLuio Ha Temy nyHKTOB c6opa/npuema pacnpocTPaHAIT NoKanbHbie BAACTU WM nponasum
0bopynioBaHIA JlaHHoro TUNa. Micnonb3oBakHoe 060py0BaHHe MOXHO Takxke 0TAATb NPOAABLY, e HOBOE U3fjenie
KynieHo B uicne He Gonblule, Yem HOBoe 060pyfoBaHuUe Toro e Buja. Bbile nepedncrieHHble NpaBuAa Kacaiotca
Tepputopuy Esponeiickoro Coto3a. B cyuae Apyrux rocynapcts, CleayeT NPUAEPXUBATLCA NPaB, AVCTBylowWUX B
JJaHHOM rocypapcTBe. P KOHTaKT C JUICTPUBLIOTOPOM Halllero U3/ienits Ha JaHOii TeppUTopuy.
NPUMEYAHUA /YKASAHUA

HecobnioaeHie AaHHOI MHCTPYKLIMK MOXeET npmsecm HanpuMep, K NoXapaM, 0oram, NopaxeHuem MeKTPUIeckim
TOKOM, a Takxke K Apyrim y6bITKam. [lononHuTenbHas MHGOPMALMA Ha Temy
T0BapoB Mapkit Kanlux aocTynHa Ha caiite: WWW kanlux.com

Kanlux SA He HeceT oTBeTCTBEHHOCTH 32 MOCTEACTBYA, B (BA3U C HeC npeAnvcaHuii JaHHoi
nHcTpykuuu. Komnanua Kanlux SA octanaer 3a coboii npaBo BHOCUTL U3MEHEHIA B MHCTPYKLMIO - TekyLLas Bepcua And
CKaYMBaHWA Ha caiite www.kanlux.com.

NPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA
Bupi6 npu3HayeHwii AnA 3aCToCyBaHHA Y XUTIOBYX MPUMILLEHHAX
i 3aranbHOro NpU3HaYeHHa.

HTAX

TexHiuHi 3MiHu BUMAraloT 3roAu BUPOGHNKa. lepen M0UaTKOM MOHTaXy HEOGX|AHO 03HAWIOMUTUCA 3 THCTPYKLI€K.
MoHTax nosuHeH nea ocoboro 3 KomnereHwiamu. Bci onepauii noBuHHi npoBoAwTMCA Npi
BiimKHeHoMy xuBneni. Heobxiano 6yTu 0cobnuBo obepexum. Cxema MOHTaXy: AVB. intocTpauito. Mepes nepuiim
BUKOPUCTAHHAM HEOOXIIHO NEPEKOHATUCA, L0 MeXaHi4HMii MOHTaX | eNeKTPU4He NIAKNIOYEHHA 3AT/iCHEHi NpaBinbHO.
Bupi6 MoxHa BKAlouaTi y Mepexy o C LOAO eHeprii, BU3HAYEHM BiZNOBIAHAM
3aKOHO/IABCTBOM.

OYHKLUIOHAJIbHI XAPAKTEPUCTUKU

Bupi6 BUKOPUCTOBYETHCA BCepeWHI NPUMILLIEHD.

PEKOMEHAALII LLOAO EKCI1]1VATAL|II / OBCJIYTOBYBAHHA

Texiuni pobotu np npu i nicna Toro AK BUPI6 BUCTUTHE. YncTUTi NuLwe M'AKOIO Ta
Cyxolo TKaHWHolo. He BMKOpUCTOBYBaTM XiMiukuX 3acobiB umjenHa. He Hakpusatu Bupo6y. 3abesneuutun goctyn
TOBITPA. Bupi6 Mose HarpiBaTica A0 BUCOKoI TemnepaTypu. 3amiHa /xepena cBiTna 3AiiiCHIETbCA NiCA Toro, AK BUPIG
OXOMOHE: AVB. iNtCTpaLlito. Y BUP06i BUKOPUCTOBYIOTbCA [1Xepena OCBITNEHHS 3 ¥ iHCTpYKUT

Bupi6 3a6opoHeHo BUKOPUCTOBYBATM Y MICLAX i3 WKIZANVBUMY yMOBAMU, Hanp., nun, GpyA, BoAa, BOMOra, BibpaLii Towo.
NOACHEHHA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHDb | CAMBOJ1IB

P1: Hanpyra xunexHs.

P2: MakcumanbHa noTyxHicTb.

P3: [anorexHa namna po3xapioBaHHa.

P4: Llokonb / natpo.

P5: Bupi6 Bianosigae Bumoram [lupekTus €apocotosy (€C).

P6: Bpi6 He npucToCoBaHNii ANA NOKPUTTA TePMOI30NALIIHIM MaTepianom.

P7: 3axucT Bif NPOHUKHEHHA TBEPAUX NPeAMETIB PO3MipoM BinbLumMm, Hix 12 MM.

P8: Knac I11. Bupi6, y Akomy And uBneHHA BUKOPUCTOBYETLCA Ge3neyHa ayxe HU3bka Hanpyra (SELV ), wo BuKkniovae
Hebe3neKy ypaxxeHH eneKTPUYHIM CTPYMOM.

P9: BuKopucToBYy€TbCA NMLLIE BCepe/nHi NPUMIlLieHb.

P10: CumBon Bu3Hauae MiHiManbHy BiACTaHb MiX CBITUMbHUKOM (iforo Jxepena cBitna) Bif Micub i 06'ekTiB
OCBITNIEHHA.

P11: CBiTnbHUIK, Y AKOMY MOXKHA 3aCTOCOBYBATH CaMOEKDaHYI0Ui ranoreHoBi MlaMni Po3xXapioatitia, abo namnk 3
BNACHUM eKPaHOM. YBara: aHanori4He no3HaveHHs noBUHHO MICTATUCA Ha namni.

P12: Ceprudil Ti, LU0 niaTBey icTb AKOCTI ] i 10 3aTBef CTaHZapTiB Ha

Tepmopu MuTHoro coto3y.

3AXUCT HABKOIII/II.IJHI:OI'O CEPEAOBI/II.I.IA

Niknyiieca npo uncrory i I Th(A | BiZIXOAW.

P13: Lle BKa3ye Ha inHiCTb | BMKopMcTaHe ENIeKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHe 0BMafHaHHA.

Bupobu 3 Takum I o 0 CMITTA 3 LMY BIXORAMA i} 3arpo30i0

wrpady. Taki empoﬁm MOXYTb Crp W WKOAY cep i SIJOPOB 10 NloAUHM, Ui BUPOGH
dopmu nepep /p pauii / Ingop! 1010 NYHKTIB

360py/npmmmaunn MOXHa OTPUMATV Y MicLieBUX OpraHax Bniaju, abo NpoAaBLA 00naHaHHA.

BuKopucTaHe 06n1aiHaHHA MOXHa TaKoX NOBEPHYTY MPOAABLEBI Y BUNAjKy NPUAGAHHA HoBOro BUPOOY, Y KinbkocTi,
{0 He NepeBUILLIYE HOBOT0 06nafHaHHA Liboro X BZY. BullieHaBe/iei nonoxeHHs AitoTb Ha TepuTopii €BponeiicbKoro
Coto3y. lnA iHWKX AepXaB Cli 3aCTOCOBYBATH 3aKOHOMONOXEHHS, WO AiloTb Y AaHiil AepxaBi. PekomeHayemo
3BEPHYTICA 10 HaLLOTo ANCTPU6'i0Topa Ha AaHiil TepuTopii.

3AYBAXEHHA / BKA3IBKN

HepoTpumanHs pekomenAawiii AaHoi iHCTpyKUT MoXe cnpmqvmmm Hanp., MOKeXY, ok, YPAXEHHA ETeKTPHIHIM
CTPyMOM, TinecHi TPaBMU Ta 3aBAATH iHLIOT LWKOM. dop wogo
NpOZYKTIB ToproBoi Mapkit Kanlux moxHa OTpMMaTVI Ha Be6 CTOpIHLlI www.kanlux.com

Kanlux SA He Hece Bij Ti 33 HaCNiaKKM I JaHoi IHCprKI.lII Komnatist Kanlux SA 3anuwae 3a
06010 MpaB0 BHOCHTY 3MiHY B HCTPYKLIit0 - NOTOUHa BepCiA AnA CkauyBaHHA Ha caiiTi www.kanlux.com.

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti
asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi biti atliekami atjungus maitinima. Butinas ypatingas atsargumas.
Montavimo schema: Ziarék iliustracijas. Prie$ pirmq panaudojima reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai
mechaniskai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriskai sujungtas. Gaminys gali biti prijungtas prie maitinimo tinklo,
kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybes standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZA

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir gaminiui atauSus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nevartoti cheminiy valymo pri iy. Neuzd gaminio af lais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali
Silti iki padidintos temperatiros. Sviesos 3altinj keitima galima atlikti gaminiui atausus. Ziarék iliustracijas. Gaminiui
reikia taikyti Sviesos Saltinius, kuriy parametrai atitinka tuos nurodytus instrukcijoje. Gaminio nevartoti vietoje kur yra
nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos ir pan.

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Maitinimo jtampa.

P2: Maksimali galia.

P3: Halogeniné lemputé.

P4: Galvuté / patronas.

P5: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P6: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine medziaga.

P7: Apsauga nuo kiety kuny didesniy negu 12 mm.

P8: lll klasé. Gaminys, kurio atZvilgiu, apsaugai nuo elektros smigio uztikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi
jtampa (SELV), ko pasekméje néra auksteniy nequ saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P9: Vartoti tik patalpy viduje.

P10: Simbolis reiSkia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos 3altinis) nuo apsvieciamy viety ir objekty
P11: Sviestuvai, kuriuose galima taikyti halogenines lempas su savitu ekranavimu arba turincias nuosava gaubta.

P12: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.
APLINKOSAUGA

Rupinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P13: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip
pazenklinty gaminiy negalima iSmestij komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - uZ tai gresia piniginé
bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir zmoniy sveikatai, jiems turi buti taikomos specialios
Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky ut|||zaV|mq, ima, antrinj p
Informacijos dél surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdzios arba io tipo [renginio pardave]a| Sudévetas jrenginys talp
pat gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj.
Anksciau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie
qalioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMA

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smigj, fizinius pazeidimus bei
kitokias materialias ir nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje:
www.kanlux.com

Kanlux SA nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. jmoné Kanlux SA
pasilieka sau teise keisti instrukcijq - aktualia versijq rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums ir paredzéts lietoSanai majas apstaklos un visparéjam izmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir
piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam spriequmam. Jabiit ipasi piesardzigam. Montazas shema:

pieslégsana. Izst_rada_]unlu var pieslégt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem péc likuma.
FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu ieksa.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriequmam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem
audumiem. Nelietojiet Kimiskus tiriSanas lidzek|us. Neapklajiet izstradajumu. Janodrodina briva pieeja gaisam.
lzstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperatiiras. Gaismas avota nomaina javeic péc tam kad izstradajums
atdzisis: skaties ilustracijas. |zstradajuma jalieto gaismas avoti. kadu parametri atbilst tiem parametriem. kas noraditi
instrukcija. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabvéligi argjas vides apstak|i piem. putekli. idens. mitrums. vibracijas
un lidz.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Barosanas spriegums.

P2: Maksimala jauda.

P3: Halogéna spuldze.

P4: Korpuss / ramis.

P5: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P6: Razojumu nedrikst parklat ar termoizolacijas materialu.

P7: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P8: Klase Ill. Izstradajums, kada aizsardzibu no elektrosoka veido baro3ana ar |oti zemu droso spriequmu (SELV) bez riska,
ka paradisies spriequmi kas ir augstaki neka drosie.

P9: Lietot tikai telpu ieksa.

P10: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var but apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un
apgaismotiem objektiem.

P11: Apgaismojuma ramis, kada var izmantot halogena spuldzi ar savu ekranu vai ar savu apvalku.
P12: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija
standartiem. -

VIDES AIZSARDZIBA

Rapéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam kirot iepakojumu atkritumus.

P13: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti
jumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkntumlem Tadi
ajumi var bt kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja i

reciklésana / izesana. Informaciju par vakSanas/san punktiem variegiit no reglonalasvaldlbasvaiEitipa
iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gaduuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma,
kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daud: Sminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas
teritoriju. Cltasvalst151a|ever01ur|d|sk| noteikumi, kas ir spéka ameclgavalstl leteicam sazinaties ar masu izstradajuma
izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgreka radisanai,
fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem. Papildu |nf0rmacua par Kanlux markas
produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com

Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies is instrukcijas noradijumu neievérosanas dé|. Firma Kanlux SA aizstav
sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com
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